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1 Im Hochofen entsteh! Guss aus Eisenerz,

der jedoch für weitere Verwendung
noch nicht brauchbar ist. 2 Der Guss

kommt aus mehreren Hochöfen in
flüssigem Zustande in grosse Mischer, um
immer in gleichmässiger Qualität
vorhanden zu sein. 3 Der »Converter»
dient dazu, Guss in Stahl umzuwandeln.
3a Der « Converter » offen. 4 Der
Inhalt aus dem «Converter», nämlich
Flusseisen oder Stahl, fliessl in eine
Giesspfanne. 5 Aus der Giesspfanne
gelangt der Stahl in sogenannte «Co-

quillen» (offene, stehende Röhren), wo
er erstarrt. Nachher wird der Stahl im
Walzwerk zu Profileisen (Schienen
und Schwellen usw.) ausgewalzt. 6 Auf
dem Warmlager werden die Schienen

abgekühlt. Alsdann kommen sie in die
Richlmaschinen, um als fertige Schienen
nach erfolgter Prüfung und Abnahme
das Eisenwerk zu verlassen.

V-



1 Le haut fourneau produit de la fonte brute qui ne peut pas être
utilisée directement. 2 Pour que l'ensemble de la fonte brute de
toute une aciérie ait toujours la même qualité, on la fait passer à
l'état liquide dans un grand mélangeur. 3 Le «convertisseur» sert
à transformer la fonte brute en acier. 3a Le «convertisseur» est
ouvert. 4 Le fer ou l'acier contenu dans le « convertisseur » est versé
dans une poche de fonderie. 5 Le fer ou l'acier passe de la poche
dans des «coquilles» où il se solidifie. Une fois solide, il est
laminé dans le train de laminoir où il acquiert les profils voulus
(rails, traverses, etc.). 6 Après avoir laissé refroidir les rails sur une
grille, on les fait passer dans une machine à redresser, d'où ils
sortent prêts à être livrés au commerce.


	Hier entstehen unsere Schienen = Comment se fabriquent nos rails

